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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
 

 
 

ya va{ya yitrajrajvzga c³e=icRta ya icrat! àacayERinRgmaNtdeizkmi[ïIäütÙaidmE>, 

yaXyaSte prkals<yimvraSwanIimdanImip ïey> s<ivdxatu sENxvmuoI sE;a pra devta. 

ivzuÏiv}an"nSvêp< iv}anivïa[nbÏdI]m!, dyainix< dehÉ&ta< zr{y< dev< hy¢Ivmh< àp*e. 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

 

 

ïIman! ve»qnawayR> kivtaikRkkesrI , vedaNtacayRRvyaeR me siÚxÄa< sda ùid. 

kivtaikRkis<hay kLya[gu[zailne , ïImte ve»qezay vedaNtgurve nm>. 

ramanuj dyapaÇm! }anvEraGy ÉU;[m!,  ïImÖe»qnaway¡ vNde vedaNtdeizkm!. 

ïIm‘úm[yaegINÔ isÏaNtivjyXvj<, ivñaimÇk…laeÑƒt< vrdayRmh< Éje. 

pyaRy -a:ykaray à[tait¡ ivxUNvte, äüt<ÇSvt<Çay iÖtIy äü[e nm>.1. 

 
Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Asthana Guruparampara 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 

 
 

भगवतो रजतमण्टपीः 
ऊर्ध्व ेमण्डलशो शनशवष्टकलशरैन्तीः फणरन्द्रासनश्लक्ष्णाशहशिषदाञ्जनयेशवलसल्लम्बाग्र्यदरपियीैः । 

िाशर िार्स् थयतुाररेण च परुीः परठेन कूम थशिपश्लक्ष्णणेषै समजु्ज्वलोऽश्वशशरसो रौप्यो नवो मण्टपीः ॥ 
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पादुकालयम ्  



 

G-5 

 

॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

. ïI k…mar vrdayR mhadeizkay nm>. ïI äütÙSvtÙ mhadeizkay nm>. 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
 

SAMARPANAM 
 

वागरशाख्या श्शुतस्मतृ्यशुदतशभुतनोवा थसदुवेस्य मशूत थीः ज्ञातायिागपुज्ञ ंभशुव मनजुवरीैः वाशजवक्त्रप्रसादात ् । 
प्रख्याताश्चय थशशतीः कशवकथकहशरीः सव थतन्त्रस्वतन्त्रीः त्रय्यन्ताचाय थनामा मम हृशद सतत ंदशेशकेन्द्रस्य इन्धाम ् ॥ 

 

With the mind incessantly contemplating on the infinite glories of the supreme Lord Sri 
Lakshmi Hayavadana, Sri Lakshmi Narayana and Sri Venugopala, a supplication is made unto 
the blemish less lotus feet of our purvacharya paramparai to bless this divine sojourn, to be 
filled with divine and ecstatic bliss. May this offering of words be free of blemishes and may 
it be worthy of bhagavath-bhaagavatha mukhollasam. 
 
With the divine blessings and the niyamanam of the lotus Padukais of our Asthana 
Purvacharyas, the souvenir “Vageeshapriyah” commemorating the shatabhisheka (81st) 
thirunakshatram of our prakrutam acharya-sarvabhouma Srimadabhinava Vageesha 
Brahmatantra Swatantra Parakala Mahadeshika (36th pattam) is hereby offered at the 
lotus feet of Sri Lakshmi Hayavadana – Sri Lakshmi Narayana – Sri Venugopala.  
 
The sole aim of this kainkaryam is to enjoy and celebrate the glories of our Acharya on this 
occasion through the words and adulations of many eminent writers of the sampradayam. 
The work enshrines anugraha srimukhams of Srisampradaya acharyas, compositions in 
multiple languages celebrating the glories of our Acharya, several rare moments captured in 
the form of photographs, a few selected rare works of Sri Parakala Matham purvacharyas 
and a few additional notes providing a brief summary of the vaibhavams of the purvacharya 
paramparai of Sri Parakala Matham, which is the oldest monastic instituition of Sri 
Ramanuja sampradayam. It enshrines along with it, some detailed accounts of the origin of 
the samsthanam that traces back to the times of Swamy Deshika including the  original 
inscription details extracted from the temple of Kanchipuram that would be of much 
interest to the readers. Other notable highlights include the acharya parampara through 
which the murthy of Sri Lakshmi Hayagriva has come to the present asthanam and also the 
'chitrapatams' (pictures) of the entire acharya parampara of Parakala matham. The 
photographs have been collected from various sources and from various geographies. The 
same have been digitized for the benefit of re-construction.  
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By the anugrahams of Sri Lakshmi Hayavadana and our prakrutam Acharya sarvabhouma, 
Srimadabhinava Vageesha Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy, several works of 
purvacharyas, including a detailed Guruparampara vaibhavam of asthana acharyas are 
planned to be republished. The anugrahams of our acharyas and noble bhagavathas are 
sought earnestly to make these kainkaryams a grand success.  
 
The divine blessings of Sri Lakshmi Hayavadana are besought to make this samarpanam 
achieve bhagavath-bhaagavatha-acharya mukhollasam for a long time to come. Praying with 
folded hands and with utter humility, this work is placed in the lotus hands of Swamy 
Deshika from whose lotus feet, the parampara of Parakala matha acharyas begins and at 
whose lotus feet, these acharyas have been credited to have performed their 
samastaatmabhara-samarpanam.  
 

. ïImt! ïI kivkwkk{QIrv cr[ni¦nyug¦ ivNySt smStaTmÉra> . 

 

May all glories be to the acharyas of this illustrious parampara who have remained as 
“Deshikapaada-smrutyopajeevis” – “Those whose sole mode of sustenance is the eternal 
contemplation of the glories of the twin lotus feet of their paramacharya, Thuppul Swamy 
Deshika. 
 

Égvanev SvinyaMySvêpiSwitàv&iÄ Svze;tEkrsen AnenaTmna kÇaR SvkIyEí %pkr[E> SvkIyEí 

deheiNÔyaNt>kr[E> SvaraxnEkàyaejnay sveRñr> Svze;ÉUtimd< kmR SvSmE SvàItye Svymev karyit, 

. ïI äütÙSvtÙ prkal guépr<prayE nm>. 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
 

PURVACHARYA PARAMPARAA VANDANAM 
 

ASmÌ‚ésmar<Éa< yitzeormXyma<, lúmIv‘É pyRNta< vNde guéprMpra<. 

 

Our parama-vaidika Srivaishnava Srisampradayam is rich with a divine heritage of 
preceptors that traces its roots all the way to Sriman Narayana Himself. He is our prathama 
Acharya. All forms and sources of knowledge that we have amidst us today have come from 
Sriman Narayana and Mahalakshmi.  After the maha-pralayam, He created all the worlds 
and entities (tatvams). He also created the four-faced Brahma from His lotus womb and 
ordained him to give us the physical body along with its characteristic attributes. Brahma, 
who was imprudent, was then initiated into the four Vedas by the Lord Himself. When 
Madhu and Kaitabha plundered with the four Vedas, the Lord having killed them restored 
the Vedas back to their pristine glory. He enlightened everyone by incarnating Himself as Sri 
Hayagriva (The Lord of all knowledge and learning). By the grace of Mahalakshmi, he then 
propagated this knowledge to Vishvaksena. Through him this knowledge has flown down 
further through Shathakopa, Nathamuni, Pundarikaksha, Manakkalnambi, Yamunacharya, 
Ramanujacharya and Swamy Deshika uninterruptedly by means of upadesha parampara or 
initiation lineage.  
 
It is our foremost duty therefore to first offer our humble obeisance to this illustrious 
hierarchy of sadacharyas. Let us perform mangalacharanam and pray unto the lotus feet of 
these sadacharyas to bless this samarpanam to have no hindrances and to make this 
offering a worthy recipient of bhagavath-bhaagavatha mukhollasam.  
 

ASmÌ‚ésmar<Éa< yitzeormXyma<, lúmIv‘É pyRNta< vNde guéprMpra<. 

kmPya*< gué< vNde kmlag&hmeixnm!, àva DNdsa< va p<craÇSy y> Svym!.1. 

shxmRcrI — zaEre> s<miÙtjgiÏtam!, Anu¢hmyI— vNde inTym}atin¢ham!.2. 

vNde vEk…{QsenaNy< dev< sUÇvtIsom!, yÖeÇizorSpNde ivñmet™viSwtm!.3. 

ySy sarSvt< öaetae vk…lamaedvaistm!, ïutIna< ivïmayal< zQair< tmupaSmhe.4. 

nawen muinna ten -vey< nawvanhm!, ySy nEgimk< tÅv< hStamlkta< gtm!.5. 

nmSyaMyrivNda]< naw-ave VyviSwtm!, zuÏsÅvmy< zaErervtarimvaprm!.6. 
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AnuiJHt]mayaegmpu{yjnbaxkm!, ASp&òmdrag< t< ram< tuyRmupaSmhe.7. 

ivgahe yamun< tIw¡ saxub&Ndavne iSwtm!, inrStijügSpzeR yÇ k«:[> k«tadr>.8. 

dyain¹< ytINÔSy deizk< pU[Rmaïye, yen ivñs&jae iv:[aerpUyRt mnaerw>.9. 

à[am< lúm[muin> àitg&Ÿatu mamkm!, àsaxyit yTsUi> SvaxInpitka< ïuitm!.10. 

शवख्यातो यशतसाव थभौमजलधशे्चन्द्रोपमत्वने यीः श्रभाष्यणे यदन्वयाीः सशुवशदताीः श्रशवष्णशुचत्तादयीः । 
व्याख्या ंभाष्यकृदाज्ञयोपशनषदा ंयो द्राशमडरना ंव्यधात ् पणंू त ंकुरुकेश्वरं गरुुवरं कारुण्यपणंू भज े॥ 

ïIman! ve»qnawayR> kivtaikRkkesrI , vedaNtacayRRvyaeR me siÚxÄa< sda ùid. 

kivtaikRkis<hay kLya[gu[zailne , ïImte ve»qezay vedaNtgurve nm>. 

ramanuj dyapaÇm! }anvEraGy ÉU;[m!,  ïImÖe»qnaway¡ vNde vedaNtdeizkm!. 

ïIm‘úm[yaegINÔ isÏaNtivjyXvj<, ivñaimÇk…laeÑƒt< vrdayRmh< Éje. 

pyaRy -a:ykaray à[tait¡ ivxUNvte, äüt<ÇSvt<Çay iÖtIy äü[e nm>.1. 

äüt<Çk«pavaÝ }anyawaTMys<pdm!, nmaim vaTSyvedaNtramanujmunIñrm!.2. 

ïyamaevaTSyvedaNtramanujk«paSpdm!, äüt<ÇSvt<ÇïI ïIinvasguêÄmm!.3. 

äüt<Çrmavas guévIi]tmuÄmm!, prkalgué< vNde icrkal< dyainixm!.4. 

ïyamhe ïIprkalmaEinpdaïy< tTk«payaÄtuyRm!, vedaNtiv*ainly< mhaNt< vedaNtramanujs<ymINÔm!.5. 

vedaNtlúm[munIñrpadpÒyuGmaïy< sklsÌ‚[vairraizm!,  

tTàaÝtuyRmn"< kmlainvas ïIäüt<ÇguévyRmh< àp*e.6. 

ïIinvasäüt<Çk«pasarpirPlutm!, ïInaray[yaegINÔ< äüt<Çgué< Éje.7. 

naray[aOy muinvyR k«pakqa] vI]avzaÄcrmaïmtTvsarm!,  

tiÎVypad srsIéh dÄÉar< ïIr¼rajyitrajmupais;Iy.8. 

r¼rajyitvyR vIi]t< tTk«paÄ ingma<clÖym!, tTpdaipRtÉr< dyainix< äüt<ÇyitvyRmaïye.9. 

ïIäüt<Çpadaâ s<ïyavaÝs<pdm!, yitraj< Éjam ïIyitrajaþy<guém!.10. 

yitrajytINÔa<iº smaïy smeixtm!, vrdäüt<Çay¡ vrd< s<ïyamhe.11. 

Éjamhe vrdytINÔ sTk«pa smeixt< sklmhagu[a<buixm!,  

vdavdiÖrdcmUpra»‚z< pra»‚z< yititlk< inr»‚zm! .12. 

pra»‚zytIza<iº k«paÄcrmaïme, kivtaikRkis<he=Stu ytINÔe me nmZztm!.13. 

kivtaikRkis<haOy yitvyRk«pavzat!, ivv&Ïs<pd< vNde vedaNtyitzeorm!.14. 

vedaNtyitvyaRÝ vedaNtyug¦azy<, }anaiBxäüt<Ç ïIprkalgué< Éje.15. 



 

G-9 

 

}anaMbuixäüt<Ç prkalmhagurae>, AvaÝtuy¡ vNde=h< vIrra"vyaeignm!.16. 

vIrra"vyaegINÔ ivze;ké[ei]tm!, nmaimmU×aR vrdvedaNtmuinpu¼vm!.17. 

ïImÖrdvedaNt s<ymINÔ pdaïym!, ïIvrahäüt<ÇSvt<Ç guémaïye.18. 

vrahäüt<ÇïIk«paSpdmupaSmhe, vedaNtlúm[aiÉOy äüt<Çmhaguém!.19. 

ïImÖrahmuinvIi]t lBxbaex< ïItatyayRké[apir[ahpaÇm!,  

vedaNtlúm[munINÔpdaâÉ&<g< vNde sda vrdvedizraeytINÔm!. 

vedaNtdeizkïeóisÏaNtaeÏarxUvRhm!, vedaNts<ymIzan< ïyemké[ainixm!.20. 

ivNyStaTmÉr< vràdguraE tÎeizkEvIRi]t< ïIvedaNtytINÔÉUirk«pya s<àaÝmae]aïmm!, 

sarawaRm&tlaÉvNtmn"aCÀI ïIinvasaÌ‚rae> vNde ïIprkalyaeignmh< vedaNtiv*aguém!.21. 

ïImCÀIprkals<yimvradaÄapvgaRïm ïuTyNtÖysarsariwvcae Éa:yawRsMyiGxym!, 

ïImÄatguraE smipRtÉr< tTpadpÒaïy< ïIvas< prkalyaeigitlk< daNt< ïyamaeNvhm!. 

}anaMburaizprkalguraervaÝ vedaNtyuGmcrmaïms<àdaym!,  

ïItatdeizkpdaipRtnEjÉar< ïI ïIinvasprkalgué< ïyam>.22. 

pÒavaskiliÖ;Nmuinvr ïIpadsevaijRt ïuTyNtÖy sarsariwvcStaTpyRtuyaRïmm!, 

ïImÖedvt<syuGmivzdIkarEkbÏSp&h< ïIvedaNtkiliÖ;< muinvr< seve zma<Éaeinixm!.23. 

pÒainvasprkalytINÔlBx sarawRvedizoraidms<àdaym!,  

tTpaddÄÉrmuÄmicÄv&iÄ< ïIïIinvasprkalgué< ïyam>.24. 

vNdey ïIinlyprkalaÄvedaNtyuGm< tTpadaâe ivinihtÉr< äütÙaÄtuyRm!,  

ïIk«:[ayaRdixgtrwa<gaâmâa]ùTk< ïImÔamavrjprkalaiÉx< deizkeNÔm!.25. 

ramanujaidprkalytINÔlBx vedaNtyuGmcrmaïms<àdaym!,  

ïIiz¼rayRguévIi]tmaTmvNt< "<qavtarprkalgué< ïyam>. 

vedaNtdeizkeNÔSy isÏaNtSwapnaeTsuk>, jytu ïIz"<qa<z prkalguêÄm>.26. 

ïImÔamanuja*E> kilirpuguéiÉvIRi]t< äütÙ ïIm˜<qavtaraeÄmkilmwna<º(â ivNyStÉarm!, 

tÖI]alBxvedaÂlyug¦turIyaïm< zaiNtÉUim< vedaNtäütÙaiÉxkilmwnacayRvy¡ àp*e.27. 

ïIm˜<qavtaraeÄmkilmwnavaÝsTs<àday ïIÉa:yïIrhSyÇys&itmdsIya<iº ivNyStÉarm !, 

vedaNtäütÙaiÉxkilmwna‘BxtuyaRïm< ïI ïIvasäütÙaidmpdprkalaOymacayRmIfe.28. 

ïIm˜<qavtaraeÄmkilmwna‘Bx c³a»Éa:ym! vedaNtäütÙaeÄmkilmwnïIpdNyStÉarm!, 

ïIvasäütÙaeÄmkilmwnaepaÄtÅvawRtuy¡ vNde ïIäütÙ< kilmwn rmavas sÎeizkeNÔm!.29. 
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ïI"<qa<zaÄc³a»nmuidtùd< àaÝvedaNtyuGmm! vedaNtacayaRdxItaihtingmÉr< ïIinvasa<iºyuGmat!, 

ïImCÀIvassÎeizkvrpuéøtaÄtuyaRïm< tm! vNde ïIr¼naw< kilmwngué< äütÙa*zBdm!. 

ïIramanujisÏaNtSwapkae jytadym!, r¼nawäütÙ prkalytIñr>.30. 

ïIvasäütÙaiÉxkilmwnavaÝc³a»Éa:ym!  ïIvase deizkeNÔe kilmwnguravipRtaTmIyÉarm!, 

r¼eNÔäütÙaidmpdkilijÎeizkeNÔaÄtuyRm!  ïIk«:[äütÙai¢mpdprkalayRvy¡ ïyam>.31. 

zuÉgu[inix< ïIk«:[äütÙkiliÖ;Ì‚évrk«padIVy½³a»Éa:yÉrapR[m!, 

tdn"k«parajNmae]aïm< klyamhe viznmn"< vagIzäütÙkiliÖ;m!.32. 

ïIk«:[äütÙaeÄmguéké[avaÝc³a»Éa:ym! vEraGyacarvaxaER vrdpdmuoe lúm[e NyStÉarm!, 

ïIvagIzaÄtuy¡ zQirpuyitrafœvedcUfayRmUit¡ nUÆ< ïIr¼naw< कशलशरपमुनघ ंब्रह्मतन्त्र ंश्यामीः. 

ïI turgvdnpaË sNttpircr[maÇprmawR>, jytu ïImaniÉnvr¼eNÔäütÙprkal>.33. 

ïIk«:[äütÙaiÉdkilmwna‘Bx c³a»Éa:ym! nVy ïIr¼nawe kilmwnguravipRtaTmIyÉarm!, 

tÎI]alBxtuy¡ hyvdnpdÇa[sevaxurI[m! Xyayey< äütÙ< kilmwngué< ïIinvas< nvInm!. 

श्रमल्लक्ष्मर हयग्ररव पादुका सवेकोवशर। जरयान्नव्य श्रशनवास परकाल गरुूत्तमीः॥34. 
nUÆïIr¼nawai'œºmpdkilij‘Bx c³a»nïI> ÇYyNt ÖNÖtÅv< tdn"cr[< NyStÉar< ytINÔat!, 

àTy¢ ïIinvasat! smixgt turIyaïm< s<ïyam> nVy< ramanujaOy< kilmwngué< äütÙSvtÙm!, 

ïIlúmIhyaSypaËvirvSyEkaNtmansSsttm!, jytu ïImdiÉnvramanujs<ymINÔprkal>.35. 

ïImÚUtn r¼nawyitrafaÝaTmiv*alym! ïImÚUtn lúm[ayRyitrat! s<àaÝ तयुा थश्मम ् । 
ïIvaseNÔ kqa] sNttsuxa lúyaTm yaegaiÂtm! ïImÚUtnvagxIzयशमन ंÉ®yaïyamae guém!. 

nVyvagIzyaegINÔ< hyaSypdseivnm!, äütÙSvtÙayRm! Éjam SvaTms<pdm!.36. 

 

ASmÎeizkmSmdIyprmacayaRnze;aNguên! ïIm‘úm[yaeigpu¼vmhapU[aER muin< yamunm!, 

ram< pÒivlaecn< muinvr< naw< zQÖei;[< senez< iïyimiNdrashcr< naray[< s<ïye. 

lúmInawar<Éa< yitpitingma<clayRk«tgu<Éam!,  ASmÌ‚épyRNta< seve=h< guéprMpra< zaNtam!. 

vagIzaOya ïuitSm&TyuidtzuÉtnaevaRsudevSy mUitR> }ata yÖagup}< Éuiv mnujvrE> vaijv±àsadat!, 

àOyataíyRzi´> kivkwkhir> svRtÙSvtÙ> ÇYyNtacayRnama mm ùid stt< deizkeNÔSy #Nxam!. 

ïIm‘úm[yaegINÔ isÏaNt ivjyXvjm!, ivñaimÇk…laeÑƒt< vrday¡ Ah< Éje.  

pyaRy Éa:ykaray à[tait¡ ivxUNvte, äütÙSvtÙay iÖtIy äü[e nm>. 

. ïI äütÙSvtÙ prkal guépr<prayE nm>. 
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 ॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
 

SRI LAKSHMI HAYAVADANA AVATARAM 
 

It is well known that the Supreme Lord has incarnated Himself on several occasions for the 
cause of righteousness and Dharma. The most popular of these are the Dashavatarams. 
Besides these, there have been several more as well. One such is the avataram of Sri 
Hayagriva, the presiding deity of knowledge. All forms of learning and knowledge have their 
origin in Him and emanate from Him. The avataram of Sri Hayagriva is the foremost of all 
the other avatarams of Lord Sriman Narayana. It is an avataram with great significance. 
Brahma, Rudra, Devas, Rishis and the like have meditated upon this Lord for gaining 
knowledge. Bhagavan Vyasa has extolled Him as “vidya-sahaayavaan” (one who guides all 
forms of study). Lord Sriman Narayana after having woken up from his yoga nidra created 
Chaturmukha Brahma, the representation of satva gunam and ordained him with the duties 
of creation after having initiated him into the Vedas. Two demons Madhu, the 
representation of tamoguna and Kaitabha, the representation of rajoguna saw Chaturmukha 
Brahma singing the four vedas in a nectarous tune with his four faces. With evil designs, 
they plundered with the four vedas and went into the dark depths of patala lokam. A 
helpless Brahma having lost the splendor of his knowledge, prayed to Lord Sriman Narayana 
with all devotion. Pleased with his devotion, the Lord with the power of His Yoga, incarnated 
with a wonderful horse face. This was not a ‘man-horse’ incarnation, but instead, the 
manifestation of the Supreme form of vyuha Aniruddha into that of Sri Hayavadana. The 

Hayashiropakhyana of Mahabharata attests to this fact by saying – “AinéÏtnaEiSwtm!”. It is 

declared in the Vedas that in order to subdue the despicable rajoguna and tamoguna, the 
best form of build is that of Hayashira or Hayagriva. The Lord incarnated in a resplendent 
spotless white form of Hayagriva with four hands (chaturbhujam). His horse head depicted 
the dwelling of the four Vedas showing the forms of the stellar world, His mane shone like 
the rays of Sun, His two ears beamed like Akasha and Patala and His forehead like the Earth, 
His eyebrows were vibrant like the rivers Ganga and Sarasvathi, His two eyes looked like the 
Sun and the Moon with oceans inside, His nose looked like dusk (sandhya) and His utterance 
or neigh was the supreme pranava (udgita), His tongue looked like a lightening streak, His 
lips looked like bhulokam and pitrulokam and His neck looked like the deep dark night. The 
Lord after having attained this divine and magnificent form that was the substructure for all 
other forms of His went after the two demons into the Patala lokam. Having terminated the 
demons effortlessly and redeemed the Vedas back to their pristine glory, He then taught the 
same to Chaturmukha-Brahma, along with the Pancharatra and other shastras. It is for this 
reason that Lord Hayagriva is considered the first acharya in the lineage of preceptors and 
also the treasure house of the Vedas and the essence of all knowledge and vidya. This 
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avataram is full of finest truths and realizations of Vedanta. Sri Hayavadana is also 
celebrated as Madhusudana and Kaitabhari. From a philosophical point of view, the story of 
Hayagriva avataram is actually a representation of the victory of satvaguna over rajas and 
tamas due to the infinite mercy of Sri Lakshmi Hayavadana. The pramanam for this come 

from Vedavyasa who says – sÅvamsaemxujaRt> tda naray[a}ya, kiQnSTvpraeibNÊ> kEqÉaerajs> 

Sm&t>. 

 
The Lord in Ramavataram preached the truths of Sharanagati and Varnashramadharma. In 
Krishnavataram, He preached the Bhagavath Geetha, along with vishwaroopa darshana and 
the destruction of the evil. In all the other avatarams of the Lord it can be seen that the Lord 
preaches some important truth, but it is only in Hayagriva avataram that one can have a 
complete realization of all the truths of Vedanta. It is said that the avatara of Hayavadana is 
from the krutayuga. Down the ages, many sages have meditated upon this form of the Lord 
to attain knowledge and spiritual perfection. Sage Vedavyasa was also a great Hayagriva 
upasaka. He has described the greatness of this avataram in Mahabharata shantiparva 
moksha dharma narayaniyam, 375 sargam, which is popularly known as Hayashiropakhyana. 
Shiva in the form of Dakshinamurthy and Devi Sarasvathi are also said to have adored and 
worshipped this Hayagriva form of Sriman Narayana. We also learn from the purvacharya 
parampara that Bhagavad Ramanuja made the samarpanam of his Sribhashya to Sri Lakshmi 
Hayagriva that was being worshipped at Sarasvathi peetam in Kashmir. Swamy Vedanta 
Deshika was also a great Hayagriva upasaka who received initiation into the Hayagriva 
mantram from none other than Garudazhwar himself. The Azhwars are also not far behind. 
The divyaprabandhams carry ample accounts where Sri Lakshmi Hayagriva has been 
celebrated and glorified by all the Azhwars. Sri Hayagriva is considered as the principal deity 
of all knowledge and enlightenment. One becomes wise and erudite, worshipping and 
contemplating on Sri Lakshmi Hayagriva. He is the “Yajnapurusha” who bestows moksha. 

Swamy Deshika says – nmôexaivÉ´ana< AaTmna< ANtraTmne, äü[e hyv±ay bNxmae]Ekhetve. We 

pray unto the twin lotus feet of this Lakshmi Hayagriva to grant mankind, the bliss of 
spiritual knowledge and all-round auspiciousness. 
 

y @kae Êl¡¸yiÇgu[injmayaingiltEivRicÇE> ]eÇ}E> ivhrit sraejashcr>,  

jgTsgR]em]p[pirkmIR[mihma dyaludeRvae=saE turgvdnStarytu n>. 

AnNyana< pu<sa< AnvixkÉi´iSwitju;a< Aiv*aXv<sae y½r[ virvSyapir[te>, 

tdek< sTs<ivt! suomvix ËrIk«tgu[< htaze;av*< hyvdnmIfImih mh>. 
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 ॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
 

Sri Lakshmi Hayavadana Murthy of 

Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy Matham 
 

Swamy Bhagavad Ramanuja as per the divine order of his pracharya Srimath Yamunacharya 
authored a divine commentary to the Brahma sutras of Vyasa, in accordance with the 
teachings of the masters of yore like Bodhayana and others. He submitted this work to the 
assembly at the Sarasvati peetam in Kashmir. The work was received by none other than 
Sarasvatidevi, who named it as Sribhashya and Ramanuja as Sribhashyakara. In recognition 
to this, she even presented the murthy of Sri Lakshmi Hayagriva that was being worshipped 
by her. From that day, the murthy came to be in the thiruvaradhanam of Sribhashyakara. 
 
Sribhashyakara worshipped this murthy during his lifetime and subsequently handed it over 
along with the spiritual succession to his jnana-putra Thirukkurugaipiraan Pillan. From Pillan 
it flowed down through his successive familial generations to Sri Pundarikaksha Deshika and 
then to Sri Shatakopa Deshika and then to his progeny also called Sri Pundarikaksha Deshika, 
who was the rajaguru of the Vijayanagara rulers and also the son-in-law of Sri Atreya 
Ramanuja Appullar, the preceptor of Swamy Deshika. 
 
At the instance of Sri Appullar, Sri Pundarikaksha Deshika, with all attendant imperial 
paraphernalia, bequeathed the murthy of Sri Lakshmi Hayagriva to Swamy Deshika who had 
already obtained the sakshatkaram of Sri Lakshmi Hayagriva at Thiruvahindrapuram. Swamy 
received this with extraordinary delight and enshrined it as part of his thiruvaradhanam. 
Swamy Deshika worshipped this murthy all his lifetime and in due course, in the year 1360 
ACE, bequeathed this murthy to Sri Brahmatantra Swatantra jeeyar, who installed it as the 
Asthana-perumal (presiding deity) of the institution established by him at Kanchipuram 
under the direct guidance of Swamy that came to be known as Sri Brahmatantra Swatantra 
Swamy Matham.  
 

hymuomuoE> tÄÔƒpE> AkmRivinimRtE> %pidzit yStWy< pWy< stamvsIdtam!, 

jnnpdvIyatayata ïmaphra< ixy< jnytu s me dev> ïIman! xn<jysariw>. 

 
Since that day onwards, the murthy has been worshipped incessantly by the avichchinna 
(uninterrupted) yatishvara acharya parampara of this matham that owes its direct allegiance 
to the lotus feet of Thuppul Kulamani Swamy Sriman Nigamantha Maha Deshika. This 
murthy of Sri Lakshmi Hayavadana has been the object of immense adoration and the 
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central theme of several charming works composed by the sadacharyas of Sri Brahmatantra 
Swatantra Parakala matham, right from the grand ages of Swamy Vedanta Maha Deshika. 
 
In addition to these murthys, there is also a murthy of Swamy Deshika that was once upon a 
time in the thiruvaradhanam of Swamy Varadanatha Nayanaracharya himself. At the end of 
his time, Swamy Varadanatha bequeathed this murthy and also the murthy of Sri 
Devadhiraja that was their family treasure to Sri Emperumanarappan, his prime disciple. The 
murthy of Sri Vedanta Deshika was bequeathed by Emperumanarappan to Sri Truteeya 
Brahmatantra Swatantra Sri Srinivasa Parakala Swamy as a reward for his monumental 
prose work – The Muvayirappadi Guruparampara Prabhavam. Since that day onwards, the 
murthy of Swamy Vedanta Deshika also continues to be receiving nitya-thiruvaradhanam 
from the Acharyas of this matham. 
 
There are several other Thiruvaradhana murthys that have come from everyone of the 
Acharyas in the divine paramparai of Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy Matam. 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
 

Aradhana Paramparai of the presiding deities of  

Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy Matam  

 

Sri Lakshmi Narayana Sri Lakshmi Hayavadana Sri Venugopala Sri Vedanta Deshika 

Through vamsha 
paramparai of 20th 
pattam Parakala Swamy. 

Sri Chaturmukha Brahma 
Through vamsha 
paramparai of 1st pattam 
Parakala Swamy. 

Swamy Thuppul  
Varadantha 
Nayanaracharya 

From purvashramam of 
Sri Varadavedanta 
Yogindra Parakala Swamy 
(20th pattam) 

Sri Sarasvati Devi 

From purvashramam of 
Sri Brahmatantra 
Swatantra Jeeyar (1st 
pattam) 

Sri Emperumanarappan 

Sri Maha Parakala Swamy 
(21st pattam) 

Sri Bhagavad Bhashyakara 
Down the lineage of 
Parakala Matam Acharyas 
till date. 

Sri Tritiya Brahmatantra 
Swatantra Swamy (3rd 
pattam) 

Down the lineage of 
Parakala Matam Acharyas 
till date. 

Sri Thirukkurugaippiran 
Pillan 

  
Down the lineage of 
Parakala Matam 
Acharyas till date. 

  Sri Pundarikaksha Deshika     

  Sri Shathakopa Deshika     

  
Sri Pundarikaksha Deshika - 
II 

    

  Swamy Deshika     

  
Sri Brahmatantra 
Swatantra Jeeyar (1st 
pattam) 

    

  
Down the lineage of 
Parakala Matam Acharyas 
till date. 
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 ॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
 

Brief history of establishment of  

Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy Matham 
 

It is a well known fact that Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy Matham is one of 
the foremost institutions of Srisampradayam, the origin of which enjoys its time podium 
with that of the vibhavam of  our paramacharya Swamy Deshika himself. With the 
niyamanam and anugrahams of Swamy Deshika, this samsthanam was established at 
Kanchipuram in the year 1338 ACE, by Sri Brahmatantra Swatantra jeeyar, who was one of 
the foremost disciples of Swamy Deshika. It may also be noted that the establishment of the 
matham at Kanchipuram also coincided with the sanyasa sweekaram of Sri Brahmatantra 
Swatantra Swamy.  
 
This is an established fact and is in full force as per the parama-vaidika Srivaishnava 
Srisampradayam of Swamy Bhagavad Ramanuja. All the acharyas of this samsthanam right 
from the very first jeeyar have unequivocally attested to this fact in their works invariably. 
The details of these vaibhavams are also enshrined in the ancient and avichchinna 
Guruparampara records dated as old as 13th century ACE.  
 
Several of these facts are also immortalized in many stone and copper inscriptions that are 
found in the temples of Varadaraja and elsewhere. The most important of these inscriptions 
are the ones that are found on the northern wall of the second prakara of Sri 
Varadarajaswamy temple in Kanchipuram. These inscriptions delineated in traditional Tamil 
script mixed with Sanskrit are very important in the history of Srivaishnavism, as it stands a 
witness to the Srivaishnava history of those days.  
 
The inscription does not appear to refer to the reign of any king, but purports to have been 
issued directly by the deity Himself. The inscription begins with a mangalacharanam and 
continues to state that on the representation made by Perumaltatan, who supervises the 
sacred business of the temple and the koil bhattacharyas, the Lord, while seated in an 
imperial bearing along with his divine consorts in the abhisheka mantapa of the temple 
under the canopy of Ariyenavallan-pandal, enjoying the divine chanting of the songs of 
Shathakopa, was pleased to confer a holy dispensation (padi) on a Vaishnavadasa by name 
Sri Brahmatantra-Swatantra-Jiyan, who had received this sobriquet from the Lord earlier, 
and to put him in charge of the matha established there and its properties, to enable him to 
conduct the worship of the deity unhindered, to maintain the library of works that he had 
collected and to enable him to propagate the tenets of Ramanuja-darshanam to the 
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Vaishnava populace. It was ordained that the Jeeyar was to be accepted and supported in 
this initiative by the followers of Ramanuja till date and by the disciple-fold that was to 
come in future.  
 
The holy dispensation to be bestowed upon the Jeeyar as per the divine order was three-
fold. It included the flowers worn by the Lord, the clothes adorned by Him and the sandal 
paste and unguents offered to Him. A phrase at the end concludes that this divine order of 
Devadhiraja was engraved on stone by the temple-accountant and the year of inscribing was 
sakabdam 1282, vikaari samvatsaram and mesha maasam shuddha prathama tithi in the 
constellation of Ashvati, which would correspond to 1359 ACE, Friday March 29th. 
 
Elsewhere in another inscription in Kanchipuram Varadarajaswamy temple, it is stated that 
by the divine order of the deity Varadarajapperumal, many villages were gifted as 
‘sarvamanya madappuram’ to Sri Brahmatantra Swatantra jeeyar. The gift was made along 
with income from taxes – tiruppudiyadu, eduttalavu and viruttupadi. Tiruppudiyadu means 
the first fruits paid as homage to the temple, eduttalavu is tax paid on articles measured by 
weight and viruttupadi means nominal tax. 
 
Other inscriptions that support these and provide further information can be found in the 
temples of Southern Arcot, Thirunelveli district during the 14th and 15th centuries. It has 
been established well that this matham described in the inscription is indeed the 
Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy Matham whose first yatishvara acharya was Sri 
Brahmatantra Swatantra jeeyar, the donee of the divine dispensation in the inscription. The 
Ramanuja darshana pravartanam done by Sri Brahmatantra Swatantra Jeeyar has also been 
immortalized in another inscription as – 
 

hStIz< laekivOyat < kaEi{fNy< ivÊ;a< vrm!,  ramanujayRisÏaNtSwapnacayRmaïye. 

 
The religious line of Vedanta Deshika through Sri Brahmatantra Swatantra Swamy has 
continued uninterruptedly in this Matham for close to 700 years now. The holy seat has so 
far been adorned by thirty-six pontiffs, each of whom have been highly erudite and 
venerated scholars of their time and who have ushered themselves under the shadow of the 
lotus feet of our paramacharya Swamy Sriman Nigamantha Maha Deshika. 
 
Epigraphica Indica (Orignal version) 
 
Following is the extract of the stone inscription as published by the Epigraphica Indica. This 
inscription clearly delineates the origin of Sri Brahmatantra Swatantra Matham and its 
original allegiance to Kanchipuram divya kshetram as already discussed above.  
 
The granthaksharams are changed to devanagari here for the benefit of readers. 
 
The details provided here are as per “Epigraphica Indica”, Vol. XXIV, part vii, July 1940, pp, 
318-326 No. 34 
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wgÀÄªÀÄÄUÀ¥Ààr 

|*¸Àé¹Û ²æÃ*|| 

KvÀvï ¸ÀÄgÁ¸ÀÄgÁ¢üÃ±À ªÀiË½gÀvÀß¥Àæ¨sÁgÀÄtªÀiï |* ²æÃªÀÄvï ºÀ¹ÛVjÃ±À¸Àå zÉÃªÀzÉÃªÀ¸Àå ±Á¸À£ÀA ||* 

  

«PÁj ¸ÀAªÀvÀìgÀvÀÄÛ ªÉÄÃµÀ £Áå¬ÄlÄæ ¥ÀÇªÀð ¥ÀPÀëvÀÄÛ ¥ÀæxÀªÉÄÊAiÀÄÄA ªÉ½îQÌ¼ÀªÉÄÊAiÀÄÄåA ¥Élæ D¸Àéw £Á¼ï C©ü±ÉÃPÀ 

ªÀÄAl¥ÀvÀÄÛ «ÃgÀªÀ¯Áè¼À£ï ¹AºÁ¸À£ÀvÀÄÛ DjAiÉÄ£ÀªÀ¯Áè£ï ¥ÀAzÀ¯ï QÃ¼ï £ÁªÀÄÄA £ÀA ¥ÉAqÀÄUÀ¼ÀÄqÀ£ï ±ÀoÀPÉÆÃ¥À£ï 

¥ÁlÄÖPÉÌÃ¼À¤gÀÌ £ÀA «ÃqÀÄ PÀgÀÄªÀÄA PÉÃlÄÌA ¥ÉgÀÄªÀiÁ¼ï vÁvÀ£ÀÄA £ÀA ¨sÀlÖPÀð¼ÀÄA ZÉÆ®èPÉÌÃlÄÖ §æºÀävÀAvÀæ¸ÀévÀAvÀæ 

fÃAiÀÄ£ï J£ÀÄæ £ÁA ¥ÉÃgï PÀÄqÀÄvÀÛ ªÉÊµÀÚªÀ zÁ¸À£ÀÄPÀÄÌ £ÁA PÀÄqÀÄvÀÛ¥Àr [|*] 

  

EªÀ£ÀÄPÀÄÌ GAqÁ£À ªÀÄoÀªÀÄÄA ªÀÄoÀvÉÛöÊ £ÉÆÃQÌ ªÀgÀÄA PÉëÃvÀæªÀÄÄA ¸ÀªÀiÁgÁzsÀ£ÀªÀÄÄA CzÀÄPÀÄÌ ªÉÃtÄØA ªÀÄÄvÀÄÛPÀÌ¼ÀÄA EªÀ£ï 

vÉÃr£À ¥ÉÇ¸ÀÛPÀAUÀ¼ÀÄA ªÉÃtÄØA G¥ÀPÀgÀtAUÀ¼ÀÄA £ÀA gÁªÀiÁ£ÀÄd£ï zÀ±Àð£ÀA £ÀqÀPÉÌöÊPÁÌUÀ EªÀ£ÀÄPÀÄÌ ¦£ÀÄâA EªÀ£ï 

¤AiÀÄ«ÄvÀÛ EªÀ£ÀÄqÉÊAiÀÄ ²µÀåUÀð¼ï ¥ÀgÀA¥ÀgÉÊAiÀiÁUÀ EªÉÊ¬ÄmÉæöÊPÉÌöÊPÉÆAqÀÄ £ÀqÀwÛ¥ÉÇàÃqÀPÀÌqÀªÀUÀð¼ï DUÀªÀÅA [|*] 

  

EªÀ£ÉÊ £ÀA gÁªÀiÁ£ÀÄdA GqÉÊAiÀiÁgÀÄA £ÀA ¸ÀªÀÄAiÀÄwÛ¯ï G¼ÁîgÀÄA PÉÊPÉÆÌAqÀÄ £ÀqÀwÛ¥ÉÇàÃqÀZÉÆÑ£ÉÆßÃA [|*] 

  

EZÉÑ¬ÄÝAiÉÄÊPÀÌ°è®ÄA ±ÉA¦®ÄA ªÉnÖPÉÆÌ¼ÀÄîA¥Àr EªÀ£ÀÄPÀÄÌ £ÁA ªÀÄÄrvÀÛ¥ÀrAiÀÄÄA GqÀÄvÀÛ¥ÀrAiÀÄÄA ¥ÀÇ²£À¥ÀrAiÀÄÄA 

PÀÄqÀÄvÉÆÛÃA  

  

E¥ÀàrPÀÄÌ wgÀÄªÁAiÀiï ªÀÄ®£ÀÝðgÀÄ½£À¥ÀrPÀÄÌ  

PÉÆÃ¬Ä¯ï PÀtPÀÄÌ ¥ÉÃgÀgÀÄ¼Á¼À¦æAiÀÄ£ï J¼ÀÄvÀÄÛ EwÛgÀÄªÀÄÄUÀA J¼ÀÄ¢£À ±ÀPÁ§ÝA D¬ÄgÀvÀÄÛ EgÀÄ £ÀÆlÄæ 

J£ÀâwÛgÀAqÁªÀzÀÄ. 

 

 
திருமுகப்படி 

|* SviStïI *|| 

@tt! surasuraxIz maEi¦rÆàÉaé[< |* ïImt! hiStigrIzSy devdevSy zasnm! *|| 

 

ivkair s<vTsr த்து me; மாதத்து pUvRp] த்துப் ப்ரதமமயும் வெள்ளிக்கிழமமயும் வபற்ற 

ஆஸ்ெதி நாள் அபிஷேக மண்டபத்து ெரீெல்லாளன் ஸிம்மாஸனத்து 

அரியனெல்லான் பந்தல்கீழ் நாமும் நம் வபண்ணுகளுடன் சடஷகாபன் 

பாட்டுக்ஷகளாநிற்க, நம் ெடீு கருமம் ஷகட்கும் வபருமாள்தாதனும், நம் பட்டர்களும் 

வசால்லக்ஷகட்டு “äütÙSvtÙ jIy ன்” என்று நாம் ஷபர் வகாடுத்த மெஷ்ணெ 

தாஸனுக்கு நாம் வகாடுத்தபடி. [|*] 

 

இெனுக்கு உண்டான மடமும், மடத்மத ஷநாக்கி ெரும் ஷேத்ரமும், சமாராதனமும், 

அதுக்கு ஷெண்டும் முத்துக்களும், இென் ஷதடின புத்தகங்களும், இதற்கு ஷெண்டும் 

உபகரணங்களும் நம் ராமானுஜ தர்சனம் நடக்மகக்காக, இெனுக்கு பின்பும் இென் 

நியமிதத் இெனுமடய சிஷ்யர்கள் பரம்பமரயாக இெற்மறக் மகக்வகாண்டு 

நடத்திப்ஷபாடக்கடெர்கள் ஆகவும்.  
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இெமன நம் ராமானுஜம் உமடயாரும், நம் சமயத்தில் உள்ளாரும் மகக்வகாண்டு 

நடத்திப்ஷபாடச் வசான்ஷனாம்.  

 

இச்வசய்திமயக் கல்லிலும், வசம்பிலும் வெட்டிக் வகாள்ளும்படி இெனுக்கு நாம் 

முடித்தபடியும், உடுத்தபடியும், பூசினபடியும் வகாடுத்ஷதாம். இப்படிக்குத் 

திருொய்மலர்ந்தருளினபடிக்கு ஷகாயில்கணக்கு ஷபரருளாளப்ரியன் எழுத்து, 

இத்திருமுகம் எழுதின zkaBdm! ஆயிரத்து இருநூற்று எண்பத்து இரண்டாெது. [|*] 

 

 
Thirumugappadi 
|* svastiSrI*|| 

 
Etat surAsurAdhISa mouLiratnaprabhAruNaM |* SrImat hastigirISasya dEvadEvasya 
SAsanam ||* 
 
vikAri samvatsarattu mESha nAyiRRU pUrva pakShattu prathamaiyum veLLikkiLamaiyyum 
peRRa Asvati nAL abhishEka maNtapattu vIravallALan simhAsanattu AriyenavallAn 
pandalkIzh nAmum nam pendugaLudan SaThakOpan pAttukkELaniRka nam vIDu karumam 
kEtkum perumAL tAtanum nam bhattarkaLum collakkEttu brahmatantraswatantra jIyan 
enRu nAm pEr kuDutta vaiShNava dAsanukku nAm kuDuttapaDi [|*] 
 
ivanukku uNDAna maThamum maThattai nOkki varum kShEtramum samArAdhanamum 
adukku vENDum muttukkaLum ivan tEDina postakangaLum vENDum upakaraNangaLum 
nam rAmAnujan darSanam naDakkaikkAga ivanukku pinbum ivan niyamitta ivanudaiya 
SiShyargaL paramparaiyAga ivaiyiRRaikkaikoNDu naDattippODakkaDavargaL Agavum [|*] 
 
ivanai nam rAmAnujam uDaiyArum nam samayattil uLLArum kai 
kkoNDu naDattippOdachchonnOm [|*] 
 
ichcheydiyaikkallilum Sempilum vettikkoLLumpaDi ivanukku nAm muDittapaDiyum 
uDuttapaDiyum pUSinapaDiyum kuDuttOm  
 
ippaDikku ttiruvAymalarndaruLinapaDikku  
kOyilkkaNakku pEraruLALapriyan ezhuttu ittirumugam ezudina SakAbdam Ayirattu iru 
nURRu enbattiraNdAvadu. 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
 

Asthana Guruparampara of  

Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy Matham  
 

PARAKALASWAMY MATHA ASTHANA PRATHAMAACHARYA 
 

Kavitarkikasimha, Sarvatantra Swatantra,  
Swamy Sriman Nigamantha Maha Deshika [1268-1369] ACE 

 
PARAKALASWAMY MATHA ASTHANA YATISHRESHTA ACHARYA PARAMPARA 

 

ACHARYA NAAMAM 
ASTHANAM 

[ACE] 

Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika – 1 1286 - 1386 

Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika – 2 1386 - 1394 

Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika – 3 1394 - 1406 

Sri Parakala Brahmatantra Swatantra Maha Deshika 1406 - 1424 

Sri Vedanta Ramanuja Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1424 - 1440 

Sri Srinivasa Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika – 1 1440 - 1460 

Sri Narayana Yogindra Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1460 - 1482 

Sri Rangaraja Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1482 - 1498 

Sri Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika - 4 1498 - 1517 

Sri Yathiraja Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1517 - 1535 

Sri Varada Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1535 - 1552 

Sri Parankusha Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1552 - 1567 

Sri Kavitarkikasimha Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1567 - 1583 

Sri Vedanta Yathishekara Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1583 - 1607 

Sri Jnanabdhi Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1607 - 1618 

Sri Veeraraghava Yogindra Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1618 - 1640 

Sri Varada Vedanta Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika - 1 1640 - 1652 

Sri Varaha Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1652 - 1663 

Sri Vedanta Lakshmana Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1663 - 1673 

Sri Varada Vedanta Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika - 2 1673 - 1676 

Sri Maha Parakala Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1676 - 1737 

Sri Srinivasa Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika - 2 1737 - 1750 
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Sri Vedanta Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika - 1 1750 - 1770 

Sri Srinivasa Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika - 3 1770 - 1771 

Sri Ramanuja Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1781 - 1810 

Sri Ghantavathara Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1810 - 1836 

Sri Vedanta Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika - 2 1828 - 1835 

Sri Srinivasa Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika - 4 1835 - 1860 

Sri Srinivasa Deshikendra Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1860 - 1873 

Sri Ranganatha Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1873 - 1885 

Sri Krishna Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1885 - 1915 

Sri Vageesha Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1915 - 1925 

Sri Abhinava Ranganatha Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1925 - 1966 

Sri Abhinava Srinivasa Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1966 - 1971 

Sri Abhinava Ramanuja Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 1971 - 1992 

Sri Lakshmi Hayagriva Divya Paduka Sevaka Srimath Abhinava Vageesha 
Brahmatantra Swatantra Parakala Maha Deshika 

Prakrutam 
Asthanam 
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MANGALAM 

htaze;¬eza inrvixmhanNdxinnae vy< ÉUyaSmeit iSwrmn" vTmRin Aixk«ta>, 

AnaºatÖNÖa hymuopdÖNÖécy> SvdNta< me s<t> ïuitjlixmuiò<xyixy>. 

May we become free of all virtues despicable, may we be affluent with infinite bliss and may 
we become the virtuous on the steadfast path. May those noble souls, who have imbibed 
the scriptural ocean by placing it in their fist, who have distanced themselves from the 
deplorable duals and who have a penchant for the dual lotus feet of Sri Lakshmi Hayagriva 
alone, be dear to me. 
 
The samarpanam of this work commemorating the 81st thirunakshatra shatabhisheka of our 
Acharya sarvabhouma, Srimadabhinava Vageesha Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy, 
has been possible only due to the divine grace of Purvacharyas. It is only due to the 
anugraha vishesham of the glories of our Acharya parampara, that this samarpanam has 
attained its purnatvam. This work is placed at the lotus feet of our Sri Lakshmi Hayavadana, 
Sri Lakshmi Narayana and Sri Venugopala, who beam resplendently owing to the brilliance 
of the anupama-anavarata-ananya-anitarasadharana bhakti of the Acharya paramparai that 
has been adulating and worshipping Him for so many centuries now.  
 
The purpose of this samarpanam will be served even if one infinitesimal amount of our 
Acharya Sarvabhouma’s glories has been celebrated. We, his shishyas can with great pride 
say that it is indeed our greatest fortune that we all have been blessed to take birth on this 
earth during the time of this great shatabhisheka celebration of our Achaarya sarvabhouma 
Srimadabhinava Vageesha Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy. To be recipients of his 
kataaksham and anugraham and to have the darshana bhagyam of this great Achaarya 
saarvabhouma is indeed the fruit of all our penances. As Swamy Deshikan says in his 
Subhashita Nivi, “An artist can paint the picture of the Sun, but can he give it the same 
radiance?” Similarly our Swamy has infinite auspicious attributes like Paraman himself. It 
would be impossible for any work on this earth to fully exemplify his kalyaana gunams. Let 
us plead at the feet of divya-dampathis for the glories of our Acharya parampara to reach 
everlastingness.  

jy jy inTysUi´llnami[maEilm[e jy jy É´s<hitÉvaiBxmhatr[e, 

jy jy vedmaEilguéÉaGydyajlxe jy jy vaijv±prkalytINÔinxe. 

 
Let us sing his glories and sanctify our lives. His taniyan is as follows – 

ïImÚUtn r¼nawyitrafaÝaTmiv*alym! ïImÚUtn lúm[ayRyitrat! s<àaÝ तयुा थश्मम ् । 
ïIvaseNÔ kqa] sNttsuxa lúyaTm yaegaiÂtm! ïImÚUtnvagxIzयशमन ंÉ®yaïyamae guém!. 

nVyvagIzyaegINÔ< hyaSypdseivnm!, äütÙSvtÙayRm! Éjam SvaTms<pdm!. 

श्र लक्ष्मरहयग्ररव शदव्यमशणपादुकासवॆक श्रमदशभनव वागरश व्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल यतरन्द्र मअहा दशॆशकाय नमीः॥ 
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We seek refuge at the sacred feet of our revered Acharyan, Srimadabhinava Vageesha 
Brahmatantra-Swatantra Parakala Mahadeshika, who imbibed the wealth of 
ubhayavedantam at the lotus feet of Srimadabhinava Ranganatha Brahmatantra-Swatantra 
Parakaala Swamy, who received initiation into the holy fourth order of ascetism from 
Srimadabhinava Ramanuja Brahmatantra-Swatantra Parakaala Swamy and who performed 
Atmasamarpanam under the incessant nectareous ocean of compassion of Srinivasa Maha 
Deshika. Glory to the great preceptor Srimath Abhinava Vageesha, whose mind remains in 
the incessant contemplation of the twin lotus feet of Sri Lakshmi Hayavadana! 
 

Mangalam to Swamy the sadaachaarya! 
Mangalam to Swamy adored by the virtuous! 

Mangalam to Swamy the glorious Achaarya of Ramanuja darshanam! 
Mangalam to Swamy the manifestation of Gitaacharya! 

Mangalam to Swamy the incarnation of Yatiraja! 
Mangalam to Swamy who is bhushanam to Jnana, Anushtana and Vairagyam! 

Mangalam to Swamy who dispels nescience from the minds of the Lord’s subjects! 
Mangalam to Swamy the beacon light on the path to deliverance! 

Mangalam to Swamy the unconquerable! 
 

May our minds as a garland of flowers enchant our Acharya! 
May his vigraham adore the temple of our minds! 
May his lotus feet adorn the waters of our hearts! 

May his thoughts begin our day! 
May his grace ennoble our deeds! 

May his words keep us on the right path! 
May his wisdom make us knowers of Brahman! 

May his footsteps be our guiding lamps! 
May his glories enlighten this world! 

 
Let us beseech the holy feet of our paramount saviour Swamy Deshika with a sincere prayer 
that our Acharya, Srimadabhinava Vageesha Brahmatantra Swatantra Parakala Swamy lives 
to a vedic span of one hundred years with good health and may his benign anugrahams is 
like the cool waters to yearning seekers of salvation on the sands of time.  It is our heartfelt 
prayer that he continues to bless us worldly souls with his benevolent grace for many years 
to come. We submit ourselves at his feet to resign and transcend from this world and to 
attain the divine bliss and communion with the Lord. We prostrate at his thiruvadi that are 
so sanctified and pray to him to grant the dust from his holy feet as our lasting refuge.  
 

Égvanev SvinyaMySvêpiSwitàv&iÄ Svze;tEkrsen AnenaTmna kÇaR SvkIyEí %pkr[E> SvkIyEí 

deheiNÔyaNt>kr[E> SvaraxnEkàyaejnay sveRñr> Svze;ÉUtimd< kmR SvSmE SvàItye Svymev kairtvan!, 

Anen kmR[a Égvan! iàyta< vasudev>, sv¡ ïIk«:[apR[mStu, 

kivtaikRkis<hay kLya[gu[zailne , ïImte ve»qezay vedaNtgurve nm>. 

. vedaNtsUirdcr[aE zr[< àp*e . ொழி வ்யாக்கியா முத்திரக் மக 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 

॥ श्रशनवासपरकालमहादशेशक कृत ंपरकाल महादशेशक मङ्गलम॥् 
(From the palm leaf manuscripts of Bruhadgranthabhandaram of Sri Brahmatantra Swatantra 

Parakala Swamy matam) 
 

शमदमगणुशरलं शाश्वतानन्दलरलं शवशजतकुमशतजालं वरतरागाशदमलूम।्  
नतजनपशरपालं नाथपादाब्जलोलं गरुुशमह परकालं नौशमभक्त्यानवुलेम॥्१॥ 

श्रमत ेभशतवरैाग्य धरमत ेशवशदतात्मन।े शचरकालं यतरन्द्राय परकालाय मङ्गलम॥्२॥ 
माधवमेाशसचाद्रा थया ंमादृशानशभरशितमु।् मन्मथाब्दवेतरणा थय मन्नाथायास्त ुमङ्गलम॥्३॥ 

सरोजबरजतलुसर सरालंकृत विस।े करा ंशचत शत्रदण्डाय परकालाय मङ्गलम॥्४॥ 
कुशटलान्यमतोन्मलू चटुलायोपवरशतन।े शनशटलाद्यलु्लसत्पणु्र पटलायास्त ुमङ्गलम॥्५॥ 

द्रशमडोपशनषत्तत्त्व ंसमदु्धत ुं स्वदशशथतम।् भमूौभयूोवतरणा थय परकालाय मङ्गलम॥्६॥ 
श्रशनवासाय थ सलंब्ध श्रभाष्याथा थशद सम्पद।े श्रशनवासमशुनप्राप्त श्रगरताथा थय मङ्गलम॥्७॥ 

वरदाम्नायातंमौशन वरदानात्त सम्पद।े वरदाया थशच थतस्वाय वरदायास्त ुमङ्गलम॥्८॥ 
सतुकथवाददषं्ट्राग्रशैज थतदुवा थशददशन्तन।े प्रशतशितागमान्ताय यशतशसहंाय मङ्गलम॥्९॥ 

पराङु्कशो यामनुो वा परकालोथवा भवते।् साराशंोवाथवा तषेाशमत्यहू्ययास्त ुमङ्गलम॥्१०॥ 
पाशवतशितय ेशचत्तभाशवताष्टाण थ सम्पद।े सशेवतायबधुरैस्मद्दवैतायास्त ुमङ्गलम॥्११॥ 

वदेान्ताय थपदध्यान मोदान्तबा थष्पचिषु।े वादान्तर्स्ाशपतात्मशे भदेान्तायास्त ुमङ्गलम॥्१२॥ 
पशरतापहरापाङ्ग भशरताशदकृपापद।े दुशरताम्बदुवातलू चशरतायास्त ुमङ्गलम॥्१३॥ 

आम्नायकैरवसधुाधाम्न ेसद्गणु सम्पदाम।् सरम्न ेप्रपशत्त सतं्राण र्स्मे्न ेभवत ुमङ्गलम॥्१४॥ 
व्यापकोपायनतेतृ्व र्स्ापकायागमशश्यीः। व्यापकायपरब्रह्म ज्ञापकायास्त ुमङ्गलम॥्१५॥ 

आद्रा थयामवतरण थत्वाद्गरुुपञ्चक सशं्यात।् यतरन्द्रत्वाद्भाष्यकार इशतख्याताय मङ्गलम॥्१६॥ 
मङ्गलम ् परकालाय मङ्गलम ् दरनबन्धव।े मङ्गलम ् यशतराजाय मङ्गलम ् मङ्गलात्मन॥े१७॥ 
परकालयतरन्द्रस्य पदाम्भोजयगुशेप थतम।् मङ्गलम ् पठता ंशनत्य ंमङ्गलाय भवशेददम॥्१८॥ 

शरण ंभवाशब्धतरणोडुप ंभवच्चरण ंममशेत करणत्रयात्मशन।  
शचरकालमत्र परकालसद्गरुोकरुणाशंनधशेह करुणाशनधमेशय॥१९॥ 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 

॥ श्रमिदेान्तपरकालमहादशेशक कृत ंश्रशनवासपरकालमहादशेशक मङ्गलम॥् 
(From the palm leaf manuscripts of Bruhadgranthabhandaram of Sri Brahmatantra Swatantra 

Parakala Swamy matam) 
 

िाशवशंशतयतरन्द्राप्त परकाल शवहाशरण।े मतू थय ेगरुव ेश्रश्रशनवासाय मङ्गलम॥्१॥ 
तातदशेशकपादाब्जन्यस्तस्वात्मभराय नीः। स्वाशमन ेश्रश्रशनवास तरुरयायास्त ुमङ्गलम॥्२॥ 

परकालयतरशानप्राप्ततयुा थश्माय नीः। नाथाय श्रश्रशनवासाय पराथा थयास्त ुमङ्गलम॥्३॥ 
शशखोर्ध्वथपणु्रकाषायशत्रदण्डालंकृतात्मन।े ज्ञानाब्धय ेश्रशनवासहयास्याय स्व मङ्गलम॥्४॥ 

पराङ्जशुो यतरशानो वदेान्तगरुुरेव वा। इत्यहू्याय श्रशनवास स्वामतृत्वाय मङ्गलम॥्५॥ 
भगवद्भशतवरैाग्यशनधय ेगणुशसन्धव।े शान्ताय श्रश्रशनवासाय परमाराय मङ्गलम॥्६॥ 

तन्त्रषे ुसम्यशनिष्णातवाशदगवा थपहाशरण।े दान्ताय श्रश्रशनवास योशगन ेशदव्य मङ्गलम॥्७॥ 
त्रय्यन्तगरुुशसद्धान्तर्स्ापनकैोत्सकुाय नीः। शनधय ेश्रश्रशनवासाय परकालाय मङ्गलम॥्८॥ 

ज्ञानभशतवचीःसपंत ् परमकैान्तसशत्रण।े हयास्यमशूत थश्रवास परतत्त्वाय मङ्गलम॥्९॥ 
साव थज्ञ्यसत्यसकंल्पवात्सल्याशदगणुाब्धय।े शनत्यलरलाप्रकाशाय श्रशनवासाय मङ्गलम॥्१०॥ 
यत्पादपङ्कज ंप्राप्य शनभ थरो शनभ थयोऽस्म्यहम।्स्वाचाय थपादशवन्यस्त सवथस्वत्वाय मङ्गलम॥्११॥ 

अनाथो नाथवानाशस्म यत्कारुण्योत्यशाशलन।े यतरन्द्रायात्मयोगाय श्रशनवासाय मङ्गलम॥्१२॥ 
मङ्गलाशासनम ् श्रमत्परकालगरुोीः पद।े समशप थतम ् पठेद्यस्त ुस भवने्मङ्गलाश्यीः॥१३॥
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 

॥ श्र शितरय वदेान्त परकालमहादशेशक कृत ंश्रमदं्घटावतार परकालमहादशेशक मङ्गलम॥् 
शवशशष्टाितैशसद्धान्त प्रशतिापनदशिणम।् श्रब्रह्मतन्त्र घटंाशं परकालगरंुु भज॥े१॥ 

अनन्तकल्याणगणुान ् ध्यायधं्याय ंरमशेशतीुः। आनन्दाण थवमिाय घटंाशंाया थय मङ्गलम॥्२॥ 
धातवुष ेधशनिाया ंतषैमास ेशसतच्छद।े अवतरणा थयघटंाशं परकालायमङ्गलम॥्३॥ 

या श्ोणायामिुदंै्घटा वदेान्ताचाय थरूशपणर। धशनिाया ंपनुरुदतै्सशेत तर्क्ा थय मङ्गलम॥्४॥ 
पशवत्रतमचया थय पया थयशठवशैरण।े भलूोकाद्बतुसयूा थय घटंाशंाया थय मङ्गलम॥्५॥ 

आराशधत हयग्ररव लक्ष्मरनारायणायनीः। दवैतायास्त ुघटंाशं परकालाय मङ्गलम॥्६॥ 
सनातन ब्रह्मतन्त्र परकालमठ िय।े आशधपत्य ंप्रपन्नाय घटंाशंाया थय मङ्गलम॥्७॥ 
भशतप्रपत्त्यपुघ्नाय ज्ञानवरैाग्यभमूय।े श्रब्रह्मतन्त्र घटंाशं परकालाय मङ्गलम॥्८॥ 

भास्करारण्यदावाय यादवाशहगरुत्मत।े शङ्कराचलशबंाय श्लाघ्यचया थय मङ्गलम॥्९॥ 
शार्क्ोलूर्क्ािपादाशद िपण ेशनपणुात्मन।े िणु्णिपणकायास्त ुशिशतिमेाय मङ्गलम॥्१०॥ 

ताथागतपदर्ध्वसं साधकायसमुधेस।े अबाशधताथ थबोधाथ थ स्वावताराय मङ्गलम॥्११॥ 
अध्यात्मशवद्याशनिपेशवद्यासरंिकात्मन।े सािातृ्कतहयग्ररव दाशिण्यायास्त ुमङ्गलम॥्१२॥ 
शनगमान्तयगुरगढू शनशधर्स्ाथ थग्रहायनीः। सगु ंशास्त्राथ थमशखलमातन्वानाय मङ्गलम॥्१३॥ 

श्रमच्छ्ररशनगमान्तदशेशकमशण श्रब्रह्मतन्त्राशदम प्राचाय थक्रमभाशवताद्भतु हयग्ररवाय शदव्यौजस।े 
भमूरकल्पमहररुहाशयतदया दाशिण्यरत्नाकर श्रकृष्णशिशतपालपशूजत पदाम्भोजाय सन्मङ्गलम॥्१४॥ 

यात्राया ंवषृशलैकाशंचनगरश्ररङ्गसते्वाशदषरु्स्ास्ननू ् भागवतान ् प्रतोष्यकनकैमृ थष्टान्नरत्नाम्बरीैः। 
तत्तद्बाह्यकुदृशष्टवाशदशवजय ंचाधाय वाचाम्बरीैः प्राप्तश्रयदुभधूरायजगदाचाया थय सन्मङ्गलम॥्१५॥ 

श्रमद्रामावरजपरकालाय थसद्दशेशकात्त श्रमद्भाष्यप्रपदनरहस्याथ थतयुा थश्माय।  
श्रमदं्घटावतरपरकालाय थ पया थय यावच्चन्द्राशदत्य ंप्रभवत ुमहन्मङ्गलमङ्गलाय॥१६॥ 

मशच्चत्त ेसशन्नधत्ता ंशमदमवसशतस्सवथतन्त्रस्वतन्त्रीः काषायरसशत्रदण्डीः करधतृकरकोहृद्यपद्मािमालीः। 
दरव्यशद्दव्योर्ध्वथपणु्रोशदनकरसमभास्सशच्छखस्सोपवरतोदोरंचचं्छखचक्रीः कशलमथनगरुुश्श्श्रशघटंावतारीः॥१७॥ 

घटंावतारपरकालगरुोीः पादाब्ज ेसन्मङ्गलं शवशनशहत ंपठता ंजनानाम।्  
तजेोऽशितरयमनपायरमासहायमोजायता ंहृदयसरशम्न शनरन्तरायम॥्१८॥ 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 

॥ श्रकृष्णराज महाराज कण्ठररव शवरशचत परकालगरुुपरम्परा ॥ 
 

श्रमाशन्वष्णमुथहालक्ष्मरशव थष्वक्सनेस्ततीः परम ् । द्राशवडाम्नायशनमा थता शठकोपमहामशुनीः ॥१॥ 
श्रमन्नाथमनुरन्द्रश्च पणु्डररकािसजं्ञकीः । रामशमश्ोयामनुाय थीः काञ्चरपणू थस्ततीः परम ् ॥२॥ 
पाञ्चरात्रागमप्रोत सम्प्रदायप्रकाशकीः । श्रभाष्यकारश्श्शषॆाम्शो रामानजुयतरश्वरीः ॥३॥ 

प्रणताशत थहरश्चवै ततो रामानजुाशभधीः । श्ररङ्गराजवय थश्चवाशदहंसाम्बदुस्तथा ॥४॥ 
श्ररामानजुशसद्धान्त व्यवर्स्ापनदरशितीः । वदेमाग थप्रशतिाता वदेान्ताचाय थदशेशकीः ॥५॥ 

शवश्वाशमत्रकुलोदू्भतवरदाय थगरुूत्तमीः । सवथतन्त्रस्वतन्त्रश्रब्रह्मतन्त्रयतरश्वरीः ॥६॥ 
ततीः श्रवात्स्यवदेान्तरामानजुयतरश्वरीः । ब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्राय थीः श्रशनवासयतरश्वरीः ॥७॥ 

परकालयतरन्द्रश्च वदेान्तयशतशखेरीः । श्रवासब्रह्मतन्त्रायो नारायणयतरश्वरीः ॥८॥ 
श्ररङ्गराजयोगरन्द्रो ब्रह्मतन्त्रयतरश्वरीः । यशतराजमहायोगरवरदाय थमहामशुनीः ॥९॥ 

पराङु्कशमहायोगर कशवताशकिककेसरर । वदेान्तयशतवय थश्च ज्ञानाशब्धब्रह्मतन्त्रकीः ॥१०॥ 
वररराघवयोगरन्द्रोवरदागमशखेरीः । वराहाशभदयोगरन्द्रमशुनवदेान्तलक्ष्मणीः ॥११॥ 

तथा वदेान्तयोगरन्द्रीः परकालमहामशुनीः । श्रवासपरकालाय थीः श्रवासोशभनवस्तथा ॥१२॥ 
वदेान्तपरकालाय थीः श्रशनवासयतरश्वरीः । तपश्श्शरलोज्ञानशनशध रामानजुयतरश्वरीः ॥१३॥ 

घटंाशं श्रब्रह्मतन्त्र परकाल यतरश्वरीः । श्रवदेान्तब्रह्मतन्त्र परकालयतरश्वरीः ॥१४॥ 
शवशशष्टाितै शसद्धान्त शनधा थरण शवचिणीः । सवथशास्त्राथ थतत्वज्ञस्तपश्श्शरलोशजतशेन्द्रयीः ॥१५॥ 
राजाशधराजपजू्ाशंि राजने्द्रान्वयदशेशकीः । महशनय्यगणुाम्भोशधभा थष्यकार समप्रभीः ॥१६॥ 

श्रशनवासब्रह्मतन्त्रपरकालयतरश्वरीः । शषेाचलाशद िते्रषे ुजगत्ख्यातो शवराजत े॥१७॥ 
श्रहयास्य कृपापणू थ श्रकृष्णने्द्रणे शनशम थता । परकालयतरन्द्राणा ंजरयाद्गरुुपरम्परा ॥१८॥ 
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 

॥ अवतार नित्राशण ॥ 
श्रमहापरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 

मन्मथाख्याब्दवशैाख मासाद्रा थतारकोद्भवम।् महान्त ंपरकालाख्य यशतराजमहं भज॥े 
 

श्र श्रशनवासब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्रपरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 
पषु्यते ् सवा थथ थशसद्धरीः प्रभवशत च चतवुदेतद्भाष्यवाचाम ् । तजेश्चािशेरवासौ कलयशत शवशधनते्यवेमादौ शवशचन्त्य ॥ 

पषु्यमेासर प्रकृष्ट ेप्रभवशभुशदन ेकृशत्तकाया ंशभुि े। यतुीः श्रवासयोगरश्वरकशलमथनस्यावतारीः स जरयात ् ॥ 
 

श्ररामानजुब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्रपरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 
शवरोशधमषेरोशहण्यामवतरणं श्यामह।े श्रमद्रामानजुाशभख्य परकालगरुूत्तमम॥् 

 

श्रघटंावतारब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्रपरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 
धातवुष ेधशनिाया ंतषैमास ेशसतच्छद।े अवतरणा थय घटंाशं कशलशजद्गरुुव ेनमीः॥ 

 

श्रवदेान्तब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्रपरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 
श्रमशिरोशधकृिष थनभोमासोत्तरोद्भवम।् श्रवदेान्तब्रह्मतन्त्र परकालगरंुु भज॥े 

 

श्रशनवासब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्रपरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 
साधारणसमाषाढपवूा थषाढा समदु्भवम।् श्रशनवास ब्रह्मतन्त्र परकालगरंुु भज॥े 

 

श्रशनवासदशेशकेन्द्रब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्रपरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 
श्रदुन्दुशभशरन्माग थदस्रि थ कशलतोदयम।् श्रवासदशेशकेन्द्र श्रब्रह्मतन्त्रगरंुु भज॥े 

 

श्ररङ्गनाथब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्रपरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 
आङ्गररसाब्दवशैाख शवशाखातारकोशदतम।् रङ्गनाथब्रह्मतन्त्र परकालगरंुु भज॥े 

 

श्रकृष्णब्रह्मतन्त्रस्वतन्त्रपरकालस्वाशम अवतार नित्रम ् 
शवकाशरवत्सरज्िेश्वणि थकृतोदयम।् श्र श्रकृष्णब्रह्मतन्त्र परकालगरंुु श्य॥े 

.. Incomplete..  
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॥ श्रीः॥ 
॥ श्रलक्ष्मरहयवदन लक्ष्मरनारायण वणेगुोपाल परब्रह्मण ेनमीः॥ 

 
॥ श्र शठकोप रामानजु दशेशकेभ्यो नमीः॥ 

॥ श्र ब्रह्मतन्त्र स्वतन्त्र परकाल गरुुपरम्पराय ैनमीः॥ 
Srimath Abhinava Vageesha Parakala Swamy 

Important Kainkaryams and accomplishments 
 

 

In-line with the words – “श्रीरामानुजार्यदिव्र्ाज्ञा वर्यताां अभिवर्यताां । श्रीरामानुजार्य दिव्र्ाज्ञा 
प्रततवासरमुज्जज्जवलाां”, there have been innumerable kainkaryams performed by our Acharya 

Sarvabhouma Srimadabhinava Vageesha Parakala Swamy, aimed at the propagation and 
betterment of our Paramavaidika Srivaishnava Srisampradayam. An abridged version of the 
same is being published here. 
1. Consecration of the brindavana sannidhis of 34th and 35th pattam Parakala Swamis. 

2. Conducting the grand Vedanta Deshika vihara vidwat sadas at Mysore every year. 

3. Securing the property of Matham at Krishnapuram. Reviving the grand rathotsavam 

there and enriching the nityaaradhana vaibhavams at the temple.  

4. Renovations of purvacharya brindavana sannidhis of 28th and 29th Parakala Swamis at 

Koppal matam, Srirangapatna and 25th Parakala Swami brindavanam at Krishnapuram.  

5. Constructing the prakara walls around Koppal matham which hosts the brindavanams of 

28th and 29th pattam Swamis on the banks of Kaveri river. 

6. Renovating the Varaha Sannidhi and Matham at Kallahalli along with samprokshanam. 

7. Encouraging and strengthening the ancient practice of celebrating “ramanuja dayapatra 

avatara utsavam” at Thuppul sannidhi. 

8. Renovating the Matham at Melkote. 

9. Reviving the traditions of annual asthanams at Sri Parakala matam for Sri Varaha and Sri 

Gopalakrishna from the temples at the Mysore Royal Palace. 

10. Constructing a new sannidhi for Lakshmi Hayagreeva at the Matham in Sathyakalam 

(Deshikan thirumaligai). 

11. Uplifting the nitya aradhana vaibhavams at the Sathyakalam Varadaraja Sannithi and 

Swami Desikan Sannidhi. Conducting avabhrutasnana utsavam as part of Swami 

Desikan’s Thirunakshatram at Satyakalam every year. Construction of Rajagopuram. 

12. Conducting annual Adhyayanotsava at all sannidhis of Sri Parakala Matham. 

13. Celebrating all purvacharya thirunakshatrams in a grand manner with sanga veda-

prabandha parayanams. Shatamana utsavam of 35th Swami was immensely grand. 

14. Following the established traditions and presiding over the usavams at various sannidhis 

including the Vairamudi Utsava at Melkote, Utsavams at Azhwar Thirunagari etc. 

15. Presiding over the Gandhappodi Utsava of Swami Deshikan at Srirangapatna. 
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16. Constructing new matham in Thirumala and constructing a new Lakshmi Hayagreeva 

Swami Sannidhi in the Mada Street.  

17. Conducted VIjaya Yatras all over India – Upto Gujarat in West, Hyderabad in East, Till 

Setu down South and Central India. 

18. Mangalashasanams at various Divya Deshams and blessing sishyas with Hayagreeva 

Seva, Samashrayana and Bharanyasam. Some of the divya/abhimana desams include – 

Srirangam, Thirumala, Thirupati, Kanchipuram, Thooppul Melkote, Thiruneermalai, 

Navatirupati, Vaanamaamalai, Thiruvallur, Setusamudra, Azhwar Thirunagari, Malai 

nadu divyadesams, Thiruvaheendrapuram. 

19. E-Cataloging the rare granthas and digitizing the rarest purvacharya granthas in the 

Matham’s library with a far sighted vision to preserve these for eternity. 

20. Publications of purvacharya granthas – Very vast! 

a. 5 volumes of Sri Krishna Brahmatantra Parakala Swami’s works. More to come. 

b. Rahasya Traya Saram with a kannada commentary. 

c. Paduka Sahasram with a kannada commentary. 

d. Sri Parakala Matha Guruparampara in English with a commentary on Divya Suri 

Stuti. 

e. Mithaprakashika – This work was preserved in manuscripts (palm leaves all these 

centuries) and is being published for the first time. 

f. Lakshmi Upayatwa Deepah with a detailed tamil commentary. 

g. Granthamala-s of puracharyas of Parakala matam with their complete 

collections. 

h. Sponsoring several works published by eminent scholars of sampradayam. This 

includes at least 50 works over the years of Swamy peethadhipatyam. 

i. Several works already identified and marked for publications. 

21. Construction of new Matham in Chennai with facilities for bhagavadaradhanam. 

22. Securing the Matham’s property and starting a college aimed at improving the moral 

standards of the society through Education. 

23. Construction of new matham and Hayagreeva-Srinivasa Sannidhis in Hyderabad. 

24. Revival and renovation of Thoopul Matham.  

25. Revival and Samprokshanam of Hayagreeva Sannidhi in Bangalore. 

26. Renovation of Mysore Matham. Establishing trusts for several kainkaryams. 

27. Establishing USA branch of Parakala matam and initiating nityaradhana kainkaryams. 

28. Conducting Vedapariksha every year. Certificates and scholarships for several students. 

 

 


